Plán rozvoja vidieka Slovenskej republiky                 

Sekcia 12-  Implementácia, Monitorovanie, hodnotenie, kontrola, sankcie a propagácia

12.       Ustanovenia na zabezpečenie účinného a správneho vykonávania plánov   

              vrátane monitorovania a hodnotenia, definícia kvantifikovaných  

              ukazovateľov na   hodnotenie, opatrenia na kontrolu a sankcie  

              a primeraná propagácia.                                           (ôsma pomlčka článku 43(1) nariadenia (ES) č. 1257/1999)

12.1  Implementačný rámec

Plán rozvoja vidieka bude realizovaný   Pôdohospodárskou platobnou agentúrou (PPA). Do procesu realizácie budú zapojené na sebe navzájom nezávislé zložky PPA: implementačný útvar, platobný útvar, útvar kontroly a útvar auditu.

12.1.1   Implementačný útvar  Pôdohospodárskej platobnej agentúry . 

      zodpovedá za

· vypracovanie metodických podkladov, na základe ktorých je realizovaný výber projektov a príjem žiadostí

· zabezpečenie prijímania a schvaľovania žiadostí a projektov od konečných prijímateľov; 

· uzatváranie zmlúv s konečnými prijímateľmi pomoci,

· vykonávanie priebežnej kontroly počas realizácie projektu;

· zavedenie systému zhromažďovania spoľahlivých finančných a štatistických informácií o vykonávaní pomoci pre potreby monitorovania a hodnotenia; 

· odovzdávanie informačných údajov s použitím počítačových systémov (a iných dohodnutých mechanizmov) umožňujúcich výmenu dát s Európskou komisiou;

12.1.2  Platobný útvar  Pôdohospodárskej platobnej agentúry
      zodpovedá za

· koordináciu prípravy všetkých pracovných a účtovných postupov súvisiacich s príjmom zálohovej platby, priebežných platieb a záverečnej platby od Európskej komisie a výkonu týchto činností;

· realizácie platieb konečným prijímateľom ,

· overovanie reálnosti, oprávnenosti, správnosti, aktuálnosti a neprekrývania sa nárokovaných výdavkov na každej úrovni implementačného systému;

· overovanie spolufinancovania opatrení plánu zo zdrojov konečného prijímateľa a z  národných zdrojov;

· vypracovanie a predkladanie výkazov výdavkov a odhadu čerpania očakávaných výdavkov;

· ročné vyúčtovanie, doložené potrebnými zúčtovacími informáciami a osvedčením o úplnosti, presnosti a pravdivosti do 10.februára roka, ktorý nasleduje po konci príslušného finančného roka,

· vrátenie neoprávnene použitých platieb Európskej komisii, vrátane úrokov z omeškania;

· predkladanie „Štvrťročnej správy o nezrovnalostiach“ Európskej komisii;

· vedenie účtovníctva, výkazníctvo a uschovávanie dokladov v súlade s právnymi predpismi ES a SR.

· zabezpečenie uchovávania všetkých podkladov vzťahujúcich sa na  výdavky a kontrolu pomoci ES minimálne 10 rokov po preplatení záverečnej platby ES;

·  zabezpečenie správnosti operácií financovaných z EAGGF, najmä realizáciou vnútorných kontrol v súlade s princípom riadneho finančného riadenia a reagovaním na každú pripomienku alebo požiadavku na nápravné opatrenia;

12.1.3   Kontrolný útvar Pôdohospodárskej platobnej agentúry
Administratívna kontrola  

Administratívna kontrola musí byť vyčerpávajúca a musí zahŕňať krížovú kontrolu všade, kde je to vhodné, okrem iného s údajmi z integrovaného administratívneho a kontrolného systému
 (IACS). Administratívna kontrola musí pokrývať všetky žiadosti o podporu, či je to žiadosť o zapojenie sa do schémy alebo žiadosť o podporu. Predmetom hodnotenia musia byť všetky nárokovateľné prvky týkajúce sa žiadosti. Opatrenia, pre ktoré je vyžadovaná krížová kontrola s IACSom sú tie, kde predmetom žiadosti sú plochy alebo zvieratá evidované v systéme IACS.

Vykonaná kontrola musí byť zaznamenaná konkrétne na štandardizovanom kontrolnom zázname, čo umožňuje preskúmanie konkrétnych prvkov vykonanej kontroly podľa článku 20 nariadenia ES č. 2419/2001. 

Kontrola na mieste
Sekcia kontroly PPA je zodpovedná za vykonanie kontroly na mieste. Kontrola na mieste musí pokrývať aspoň 5 % príjemcov podpory každý rok a všetky typy opatrení rozvoja vidieka, ktoré sú definované v programovacom dokumente
. Kontrola musí pokrývať všetky záväzky a povinnosti príjemcu podpory, ktoré môžu byť kontrolované v čase návštevy podľa tretej odrážky článku 69 nariadenia ES č. 817/2004.

Kontrolný orgán musí vykonať analýzu rizík a následne vybrať vzorky v súlade s článkom 19 nariadenia ES č. 2419/2001.

Kontroly sú organizované a koordinované spôsobom umožňujúcim rovnaké rozdelenie kontroly počas celého obdobia, kedy sú tieto zdroje čerpané. Vykonaná kontrola musí byť zaznamenaná na štandardizovanom kontrolnom zázname, ktorý umožní preskúmanie konkrétnych prvkov vykonanej kontroly podľa článku 20 nariadenia ES č. 2419/2001. 

Administratívna kontrola a kontrola na mieste musia byť vykonané dvoma nezávislými orgánmi.
12.1.4  útvar auditu Pôdohospodárskej platobnej agentúry
Vnútorný audit  Pôdohospodárskej platobnej agentúry vykonáva útvar vnútorného auditu podriadený riaditeľovi PPA. 

Vnútorný audítori  zodpovedajú za nasledovné úlohy:

· zhromažďovanie a analyzovanie informácií vzťahujúcich sa k činnosti auditovaného subjektu so zameraním na dosiahnutie účelu a cieľa vnútorného auditu; 

· vykonávanie vnútorného auditu všetkých činností auditovaného subjektu, najmä tých s ktorými sú vzhľadom na ich charakter, rozsah a spôsob realizácie spojené riziká; 

· vypracovanie správ o výsledku vnútorného auditu po vykonaní vnútorného auditu, ktorá obsahuje najmä predmet vnútorného auditu, nedostatky zistené vnútorným auditom a odporúčania pre auditovaný subjekt na nápravu zistených nedostatkov;

· odovzdanie správ o vykonaní vnútorného auditu vedúcemu auditovaného subjektu.  Ak výsledok vnútorného auditu zakladá podozrenie z trestnej činnosti alebo, ak jeho riešenie patrí do pôsobnosti orgánov príslušných podľa osobitných predpisov, odovzdá útvar vnútorného auditu správ o vykonaní vnútorného auditu aj orgánom činným v trestnom konaní alebo orgánom príslušným podľa osobitných predpisov.

Vnútorný audítor je funkčne nezávislý od útvaru vnútornej kontroly a v rámci svojej činnosti hodnotí aj účinnosť systému vnútornej kontroly. Postavenie vnútorného audítora je nezávislé, pretože pri výkone svojej činnosti je viazaný len ústavou, zákonmi a všeobecne záväznými právnymi predpismi. Vnútorná kontrola a vnútorný audit sú na sebe organizačne nezávislé, avšak v záujme plnenia cieľov a zámerov ústredného orgánu  navzájom spolupracujú.

12.2     Akreditácia platobného orgánu (príslušný orgán)

Ministerstvo pôdohospodárstva SR je ako príslušný orgán štátnej správy oprávnené na vydanie alebo odobratie akreditácie platobnej agentúry. Akreditácia je vykonávaná v zmysle nariadenia Komisie (ES) č.1663/1999, ktoré stanovuje podrobné pravidlá pre uplatnenie nariadenia Rady č.1258/1999, týkajúceho sa postupu pri zúčtovaní garančnej sekcie EAGGF.

12.3   Audit  platobného orgánu  (certifikačný orgán)
Audit platobného orgánu  vykonáva audítor (útvar auditu) ministerstva alebo nezávislá inštitúcia podľa medzinárodne uznávaných štandardov pre audit .

Auditom sa hodnotí: 

a) systém vedenia účtovníctva a jeho organizačné zabezpečenie;

b) či dodržiavanie predpisov ES sa kontroluje predtým, ako je schválená príslušná platba konečnému prijímateľovi;

c) či údaje v účtovnej závierke auditovaného subjektu zodpovedajú skutočnému stavu majetku a záväzkov, zdrojov financovania a hospodárenia s majetkom;

d) dodržiavanie rozpočtu auditovaného subjektu;

e) dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov pri finančnom riadení a iných činnostiach auditovaného subjektu a úroveň vykonávania finančného riadenia auditovaného subjektu;

f) miera hospodárnosti, efektívnosti a účinnosti pri využívaní materiálnych, finančných a ľudských zdrojov v rámci plnenia úloh auditovaného subjektu;

g) či postupy finančného riadenia auditovaného subjektu sú efektívne a účinné pri odhaľovaní a náprave nedostatkov v jeho činnosti;

h) súlad finančných operácií so všeobecne záväznými právnymi predpismi, vnútornými aktmi riadenia a dodržiavanie hospodárnosti, efektívností a účinnosti pri ich vykonávaní;

i) metodické postupy auditovaného subjektu a ich dodržiavanie;

j) systém organizácie a riadenia činnosti všetkých realizačných štruktúr programu a ich informačné a účtovne systémy;

k) či sú riadne vedené dokumenty týkajúce sa vykonaných administratívnych a fyzických kontrol;

l) či je zabezpečené vykonávanie finančných kontrol v súlade so zákonom č. 502/2001 Z. z.  o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov;

m) správnosť spôsobu a metódy vykonávania finančných kontrol;

n) účinnosť systému technickej a finančnej kontroly;

o) primeranosť softvérového vybavenia auditovaného subjektu a stupeň jeho zabezpečenia;

p) primeranosť a úplnosť informácií, ktoré informačný systém auditovaného subjektu obsahuje vzhľadom na povahu a rozsah jeho činností;

q) uschovávanie a zabezpečenie dokumentácie vedenej auditovaným subjektom.    

Certifikačný orgán vykoná kontrolu podľa medzinárodne uznávaných štandardov pre audit. Kontroly sa vykonávajú počas každého finančného roka a po jeho skončení. Pred 31. januárom vyhotoví certifikačný orgán osvedčenie v súlade s článkom 3 nariadenia Komisie č.1663/1995

12.4   Finančná kontrola

Ministerstvo financií SR ako príslušný orgán štátnej správy pre finančnú kontrolu a vnútorný audit metodicky usmerňuje a koordinuje výkon finančnej kontroly vo verejnej správe, vrátane kontroly prostriedkov fondov EÚ poskytnutých Slovenskej republike.

Vykonávanie finančnej kontroly vychádza z legislatívy Slovenskej republiky a legislatívy EÚ. Zároveň zohľadňuje poznatky získané z prístupu jednotlivých členských štátov EÚ k riešeniu problematiky finančnej kontroly a doporučenia jednotlivých generálnych riaditeľstiev Európskej komisie.

12.4.1 Následná finančná  kontrola

Za vykonávanie následných finančných kontrol hospodárenia s prostriedkami ES sú kompetentné kontrolné orgány, ktorým kontrolná pôsobnosť vyplýva z osobitných právnych predpisov. Následnú finančnú kontrolu prostriedkov ES  vykonávajú na základe medzinárodných zmlúv najmä:

· kontrolné útvary Ministerstva financií SR,

· kontrolný útvar MP SR, ako správcu rozpočtovej kapitoly,

· správy finančnej kontroly,

· Najvyšší kontrolný úrad SR,

· kontrolné orgány EÚ.

Následnou finančnou kontrolou sa overuje:

· objektívny stav kontrolovaných skutočností a ich súlad so všeobecne záväznými právnymi predpismi a vnútornými aktmi riadenia so zameraním na dodržiavanie hospodárnosti, efektívnosti a účinnosti pri hospodárení s verejnými prostriedkami,

· splnenie opatrení prijatých na nápravu nedostatkov zistených finančnou kontrolou a odstránenie príčin ich vzniku.

12.5   kontroly  príjemcov podpory

Orgány a zložky platobnej agentúry, ministerstva pôdohospodárstva, orgány EÚ alebo určené kontrolné orgány môžu preskúmavať dodržiavanie všetkých podmienok a záväzkov, najmä oprávnenie žiadaného použitia alebo už vyplatenej podpory.

Príslušný kontrolný orgán môže vstúpiť počas doby prevádzky podniku  do jeho častí, na plochy a do učtární a nahliadnuť do všetkých dokladov alebo účtov príjemcu podpory.

Príjemca podpory je zaviazaný kontrolu povoliť, byť pri nej prítomný (alebo jeho zástupca) a podať príslušné informácie a záznamy.

Kontrolný orgán môže pre aktivity kontroly v každom čase príjemcu podpory požiadať o doručenie alebo zaslanie potrebných podkladov.

Výsledky kontrol sú predkladané v písomnej forme. 

12.6   Vrátenie podpory  a  Nevyplatenie podpory

Príjemca podpory je na základe písomného vyzvania povinný na vrátenie celej alebo časti vyplatenej podpory v priebehu 14 dní pokiaľ poverené orgány zistia u príjemcu podpory podstatné okolnosti:

· nahlásenie nepravdivých údajov o výmerách plôch a stavoch zvierat,

· nesplnenie podmienok na príjem podpory,

· neumožnenie výkonu kontroly príslušným orgánom,

· neohlásenie zmien stavu (ktoré sú vyžadované),

· nie je možnosť preskúmať oprávnenosť použitia prostriedkov (nezachovanie dokladov a záznamov podpory),

· dodržanie zákazu postúpenia pohľadávky,

· na majetok príjemcu podpory je začatý konkurz a preto je zmysel podpory nedosiahnuteľný.

12.6.1   Sankcie

Úroky :

V prípadoch uvedených bodov pre vrátenia vyplatenej podpory je vrátenie sumy v každom prípade      s 0,2 % úrokom na každý deň odo dňa kedy boli nezrovnalosti povedané užívateľovi/príjemcovi podpory podľa čl. 49 (3) Nariadenia ES č. 2419/2001.

Pri neoprávnene vyplatených platbách, ktoré sú na základe omylov platobnej agentúry, vyplýva vrátenie bez postihu pokiaľ:

· príjemca podpory nevedel, že platba nastala omylom

· príjemca podpory uznal, že platba je vyplatená omylom a bezodkladne to dokázateľné oznámil platobnej agentúre

Vo všetkých ostatných prípadoch omylom vyplatených platieb prostredníctvom platobnej agentúry je vrátená suma úročená 0,2 % úrokovou sadzbou na každý deň odo dňa kedy boli nezrovnalosti povedané užívateľovi/príjemcovi podpory podľa čl. 49 (3) Nariadenia ES č. 2419/2001.

V oprávnených prípadoch je možné splatenie sumy v splátkach alebo odročením splátok.

Vrátenie podpory včítane úrokov vyplýva tiež pri nedodržaní platných záväzných pravidiel minimálnych požiadaviek vo vzťahu k životnému prostrediu, hygiene a ochrane zvierat a tiež pri nedodržaní zásad správnej poľnohospodárskej praxe ak nie sú stanovené výnimky na prechodné obdobie. 

Systém sankcií stanovený v rámci IACS bude využitý pre všetky nezrovnalosti týkacúce sa plôch a/alebo zvierat. 

Zoznam sankcií bude vypracovaný pre všetky druhy nezrovnalostí (napr. správna farmárska prax) a musí zahŕňať metodológiu PPA. 

12.6.2  Vylúčenie 

Každý príjemca, ktorý bol zistený, že z nedbanlivosti predložil nepravdivé údaje, bude vylúčený zo všetkých opatrení PRV v súlade s nariadením 1257/1999 v roku predloženia žiadosti o podporu. Ak nepravdivé údaje predložil zámerne, žiadateľ bude vylúčený z podpory aj v nasledujúcom roku. Uvedenými postihmi nie sú dotknuté sankcie, ktoré vyplývajú z národnej legislatívy. 
Vyššia moc

Za prípady podstaty vyššej moci, ktoré sú brané do úvahy  pre nemožnosť dodržania stanovených záväzkov bez následných povinností vrátenia vyplatených podpôr a sankčných postihov sa uznávajú nasledovné kategórie:

· smrť poľnohospodára (ak nie je nasledovníctvo prevzatia hospodárenia na majetku);

· vyvlastnenie dotknutej časti majetku, ak takéto vyvlastnenie nebolo možné predvídať v deň, keď sa záväzok prijímal;

· vážna prírodná katastrofa, ktorá výrazne postihuje poľnohospodársku pôdu podniku;

· náhodné zničenie stavieb slúžiacich pre hospodárske zvieratá v podniku; 

· epizootické postihnutie časti alebo všetkého dobytka v podniku

Prípady vyššej moci s relevantnými dôkazmi je potrebné podať písomne kompetentnému orgánu do 10 pracovných dní odo dňa, keď sa tak môže urobiť.

12.7  Finančné toky 

Financovanie opatrení plánu bude realizované z prostriedkov garančnej sekcie EAGGF, štátneho rozpočtu SR a súkromných zdrojov.

Prostriedky EAGGF

Platby finančných prostriedkov z EAGGF sú prevedené na osobitný účet Ministerstva financií SR v Štátnej pokladnici v rámci záväzku, ktorý bol prijatý Európskou komisiou. Z osobitného účtu        MF SR sa raz za týždeň prevedú prostriedky v objeme  ktoré schválila PPA na príslušný týždeň pre konečných užívateľov, na príjmový účet MP SR v Štátnej pokladnici . Čerpanie prevedenej čiastky bude  z výdavkového účtu MP SR v Štátnej pokladnici s výlučným právom PPA. 

Národné zdroje

Národné spolufinancovanie plánu sa uskutoční cez výdavkový účet MP SR v Štátnej pokladnici, ktorý je určený výhradne na tento účel a bude súbežné s čerpaním prostriedkov ES. 

(Tento mechanizmus by mal byť platný aj pre odoprené čiastky z priamych platieb, ktoré môžu byť použité na sprievodné opatrenia plánu).

Platba konečnému užívateľovi

Platby konečným užívateľom uskutočňuje Štátna pokladnica na základe žiadosti o realizáciu platieb PPA.

12.8   Oprávnené výdavky

V súlade s článkom 47 b nariadenia Rady (ES) č.1257/1999 možno podporu na výdavky z garančnej sekcie EAGGF získať iba vtedy, ak boli  skutočne zaplatené užívateľovi opatrenia na podporu rozvoja vidieka po 31.decembri 2003 a po dni predloženia Plánu rozvoja vidieka Komisii. Neskorší z uvedených dní predstavuje začiatok spôsobilosti výdajov.

Hraničný termín oprávnenosti výdavkov sa vzťahuje na záväzok prijatý EK v roku 2006 a uzatvorené zmluvy s konečnými prijímateľmi pred 31.12.2006.

12.9   Monitoring a  Hodnotenie

Ministerstvo pôdohospodárstva SR  bude sledovať vývoj a účinnosť implementácie Plánu spôsobom monitorovania a hodnotenia podľa čl. 53-57 nariadenia Komisie (ES) č.445/2002.

12.9.1   Monitoring

Monitorovanie Plánu bude realizované a spracované v súlade s Commission Working Document VI/43512/02 Final ( v pripomienkach sa hovorí okrem spomínaného dokumentu aj o dokumente VI/8865/99-REV) „Common indicators for monitoring rural development programming 2000-2006“, ktorý však zrejme bude rozšírený o nové opatrenia vyplývajúce z navrhovaných zmien nariadenia č.1257/1999.

Požadované údaje na monitorovanie špecifických indikátorov obsiahnutých v jednotlivých tabuľkách budú získavané z údajov ministerstva, platobnej agentúry a od prijímateľov podpôr. V zmysle požiadaviek CWD  budú informácie predkladané v požadovanej elektronickej forme. 

V súlade s čl.48(2) budú Komisii predkladané ročné správy o pokroku v termíne do 30. júna každého roka a vzťahujúce sa na predchádzajúci kalendárny rok.

12.9.2  Hodnotenie

Ex-ante Hodnotenie 

Ex-ante hodnotenie Plánu rozvoja vidieka SR 2004-2006 vypracovala nezávislá inštitúcia EuroConsulting s.r.o. Bratislava v súlade s podmienkami zmluvy pre vypracovanie Ex-ante hodnotenia.

Ex-ante hodnotenie bolo vypracované na základe:

· posúdenia prvého návrhu Plánu rozvoja vidieka

· konzultácií so spracovateľmi Plánu rozvoja vidieka

· účasti na stretnutiach so zainteresovanými inštitúciami a sociálnymi partnermi

· posúdenia a komentárov rôznych regionálnych a národných návrhov

· koordinácie PRV s Národným rozvojovým plánom a príslušným SOP .

Závery hodnotenia

Hodnotitelia uvádzajú že:

· Navrhovaný Plán rozvoja vidieka obsahuje príslušné časti stanovené v prílohe nariadenia Komisie č.445/2002.

· Plán rozvoja vidieka popisuje súčasnú situáciu v jednotlivých odvetviach a sektoroch dotýkajúcich sa vidieckych oblastí. Je dobrým podkladom pre získanie základných informácií, avšak pre ďalšie postupy hlavne pri návrhu stratégie by bolo vhodné tieto časti upraviť.
· Navrhované opatrenia sú v súlade s jednotlivými politikami Spoločenstva a národnými a medzinárodnými zmluvami.
· Predchádzajúce hodnotenia (hlavne programu SAPARD) a poučenia z vývoja tohto programu boli vzaté do úvahy
Napriek uvedenému hodnotitelia upozornili na potreby zmien a dopracovania navrhovanej stratégie, jej kvantifikovaných cieľov a vybraných priorít rozvoja vidieka. Vo väzbe na tieto úpravy  hodnotitelia odporúčajú dopracovať kvantifikáciu cieľov v súlade s navrhnutým postupom a na základe novej kvantifikácie doplniť hodnotenie, ktoré analyzuje celkový ekonomický, environmentálny a sociálny vplyv, ktorý môže implementáciou plánu nastať.
Závery hodnotenia boli vzaté do úvahy a sú zapracované do prepracovanej verzie Plánu rozvoja vidieka.

Odporúčania

Hodnotitelia vypracovali viacero všeobecných i špecifických odporúčaní, ktoré majú zlepšiť a posilniť jednotlivé časti Plánu rozvoja vidieka. Tieto odporúčania sú zosumarizované v nasledovnej tabuľke spolu so stanoviskom spracovateľov Plánu. Prevažná väčšina odporúčaní bola do jednotlivých častí Plánu zapracovaná.

	 Analýza nerovností, rozdielov a možností súčasnej situácie



	Odporúčania 
	Odozva

	popis spracovania a predajnosti poľnohospodárskych výrobkov s uvedením stavu hlavne čo sa týka kvality spracovania produktov


	Popis je zapracovaný do PRV v Sekcii 05 – Popis súčasného stavu Poľnohospodárstvo + Potravinárstvo (Sekcia 5c)

	poskytnúť viac informácií o jednotlivých regiónoch SR (disparity, investície, nezamestnanosť atď.) pretože rozdelenie na mestské a vidiecke regióny je celkové bez ohľadu na ich situovanie v SR.


	Súčasťou PRV je Príloha  B - Popis regiónov SR, v ktorej sú popísané požadované informácie.

	Z vývoja podnikateľskej štruktúry v poľnohospodárstve nie je zrejmý výsledok jednotlivých foriem hospodárenia.


	Výsledok hospodárenia jednotlivých podnikateľských štruktúr je doplnený v časti – Popis súčasného stavu Poľnohospodárstvo (Sekcia 5c)

	Problematika pozemkových úprav je popísaná, ale chýbajú zdôvodnenia meškania tohto procesu (dôvody, časovosť).


	Zdôvodnenie problematiky pozemkových úprav je obsiahnuté  v príslušnej kapitole popisu súčasného stavu (Sekcia 5c) .

	Popis existujúcich politík je príliš strohý čo oslabuje logickú kontinuitu na navrhované ciele a priority plánu.
	Popis jednotlivých politík s cieľmi a opatreniami bol dopracovaný v príslušnej časti PRV (Sekcia 5f).

	V dokumente absentuje popis rozvojových potrieb vyplývajúci s vykonanej analýzy a SWOT analýzy, ktorý je vyústením do navrhovanej stratégie, jej cieľov a priorít.
	Popis rozvojových potrieb vo väzbe na navrhovanú stratégiu, jej ciele a priority je doplnený v Sekcii 6.

	Zhodnotenie logických rámcov a celkové zosúladenie stratégie

	Hodnotitelia odporúčajú popísanú štruktúru cieľov, priorít a začlenenia jednotlivých opatrení
	Navrhovaná štruktúra cieľov a priorít bola premietnutá do PRV. Jednotlivé opatrenia boli modifikované a prispôsobené požiadavkám socio-ekonomických partnerov vo väzbe na Národný rozvojový plán.

	Kvantifikácia cieľov

	Hodnotitelia odporúčajú dopracovať kvantifikáciu cieľov v súlade s navrhnutým postupom a na základe novej kvantifikácie doplniť hodnotenie, ktoré analyzuje celkový ekonomický, environmentálny a sociálny vplyv, ktorý môže implementáciou plánu nastať.
	Kvantifikácia cieľov bola dopracovaná do PRV podľa odporúčaní a návrhov z hodnotenia.


	Hodnotenie očakávaných socio-ekonomických dopadov a  zdôvodnenie politiky a rozdelenia finančných prostriedkov 

	Dopracovať a rozšíriť ciele pre opatrenia agroenvironmentu
	Jednotlivé opatrenia Agroenvironmentálnej podpory boli rozpracované o príslušné ciele.

	Dopracovať Sekciu 7 Plánu rozvoja vidieka – Hodnotenie uvádzajúce očakávaný hospodársky, environmentálny a sociálny dopad, detailnejšie špecifikovať sociálne a ekonomické dopady (zamestnanosť, migrácia, prípadné sociálne slabé skupiny).
	Jednotlivé opatrenia PRV boli v časti Hodnotenie uvádzajúce hospodársky, environmentálny a sociálny dopad  rozpracované a doplnené o požadované informácie.

	Rozvoj viac kvantifikovaných vypovedajúcich indikátorov, ako aj cieľov cez všetky indikátory
	Kvatifikácia indikátorov bola dopracovaná v rámci jednotlivých opatrení PRV (monitorovacie a hodnotiace indikátory).

	Na základe rozšírenia indikátorov stanoviť spresňujúce podklady pre dopad jednotlivých opatrení
	Dopad jednotlivých opatrení bol  dopracovaný na základe rozšírenia  popisu cieľov jednotlivých opatrení,  stanovenia príslušných indikátorov ako to navrhli hodnotitelia.

	Dopracovať a rozšíriť popis rovnováhy jednotlivých priorít a opatrení
	Do PRV boli rozpracované na základe jednotlivých cieľov dve priority s príslušným vyváženým podielom jednotlivých opatrení.

	Zosúladiť podporné systémy s legislatívou ES (nariadenie 1260/1999)
	Jednotlivé druhy opatrení v oblasti Cieľa 2 boli zosúladené s podmienkami kofinancovania v súlade s nariadením 1260/1999.

	Doplniť indikatívnu finančnú tabuľku
	Finančná tabuľka bola upravená v zmysle podmienok nariadenia 445/2002.

	Prehodnotiť podiel niektorých opatrení (LFA, odbytové organizácie výrobcov, polosamozásobitelia, technická pomoc)
	Podiel jednotlivých opatrení bo prehodnotený v súlade s rokovaniami so sociálno-ekonomickými partnermi  a aj vo väzbe na príslušnú legislatívu EK (nariadenie 1685/2000). Prehodnotenie bolo premietnuté do návrhu PRV.

	Kvalita realizácie a monitorovacie mechanizmy



	Stanoviť povinnosti Riadiaceho orgánu
	Povinnosti Riadiaceho orgánu boli dopracované v súlade s príslušnou legislatívou ES.

	Stanoviť zriadenie a štruktúru Monitorovacieho výboru


	Podmienky zriadenia a skladba členov Monitorovacieho výboru boli do PRV doplnené.

	Poradné orgány Monitorovacieho výboru
	Táto časť zostáva na podmienkach ktoré stanovia členovia Monitorovacieho výboru.

	Objasnenie informačnej stratégie a promotovania PRV


	Sekcia 12 PRV bola dopracovaná a rozšírená o Komunikačný akčný program pre lepšiu implementáciu PRV.

	Dopracovať oblasť finančných kontrolných mechanizmov


	Finančné kontrolne mechanizmy boli do PRV dopracované podľa nariadenia 445/2002.

	Dopracovať informácie o podrobnom postupe pri výbere projektov


	Pôdohospodárska platobná agentúra vydá k jednotlivým typom opatrení podrobné metodické pokyny na predkladanie projektov, ktorých súčasťou budú aj podmienky na výber projektov. 


Strednodobé hodnotenie (mid-term evaluation) sa vzhľadom na skrátené programovacie obdobie vypúšťa.

Ex-post hodnotenie bude vykonané v konzultácii s Komisiou v súlade s podmienkami a v termíne na to stanovenom.

12.10  Publicita

Plán rozvoja vidieka po schválení vládou SR a odsúhlasení EK bude publikovaný v tlačenej a elektronickej forme. Snahou MP SR bude, aby sa dostal na webové stránky všetkých regionálnych zložiek a organizácií pôsobiacich vo vidieckych oblastiach. Úlohu pri publicite zohrá aj EK, keď plán bude integrálnou súčasťou jej publicity.

Pracovníci MP SR a jeho regionálnych zložiek budú komunikovať s regionálnymi a miestnymi zložkami o všetkých aspektoch implementácie Plánu a jeho budúceho rozvoja.

Pracovníci Platobnej agentúry pripravia a budú publikovať aplikačné formy, metodiky a pravidlá pre aplikáciu jednotlivých opatrení Plánu.
� Článok 66 nariadenia ES č. 817/2004


� článok 69 nariadenia ES č. 817/2004
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